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No. 318. PROTOCOL' AMENDING THE INTERNATIONAL
CONVENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS,
SIGNED AT GENEVA ON 14 DECEMBER 19282 SIGNED
AT PARIS, ON 9 DECEMBER 1948

The Parties to the present Protocol, considering that, under the Inter-
national Convention relating to Economic Statistics, signed at Geneva on
14 December 1928, the League of Nations was invested with certain duties and
functions for the continued performance of which it is necessary to make provi-
sion in consequence of the dissolution of the League of Nations, and considering
that it is expedient that these duties and functions should be performed hence-
forth by the United Nations, hereby agree as follows:

Article T

The Parties to the present Protocol undertake that as between themselves
they will, in accordance with the provisions of the present Protocol, attribute full
legal force and effect to, and duly apply the amendments to this instrument as
they are set forth in the annex to the present Protocol.

Article I

The Secretary-General shall prepare a text of the Convention as revised in
accordance with the present Protocol, and shall send copies for their information
to the Governments of every Member of the United Nations and every State
non-member of the United Nations to which this Protocol is open for signature
and acceptance. He shall also invite Parties to the aforesaid Convention to apply
the amended text of that instrument as soon as the amendments are in force,
even if they have not yet been able to become Parties to the present Protocol.

- C o Article IIT

The present Protocol shall be open for signature or acceptance by any of
the Parties to the Convention of 14 December 1928 relating to Economic

_*Came into force on 9 December 1948 in accordance with article V, the following States
having at that date become Parties thereto by signature without reservation as to acceptance:
Australia, Canada, Egypt, Sweden, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

*League of Nations, Treaty Series, Volume CX, page 171; Volume GXVTII, page 330;
Volume CXXII, page 366; Volume CXXVI, page 454; Volume ‘CXXX, page 463; Volume
CXXXIV, page 427; Volume CLVI, page 222; Volume CLXXXI, page 392; Volume
CLXXXV, page 395; Volume CLXXXIX, page 466.
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Statistics, to which the Secretary-General has communicated for this purpose
a copy of this Protocol.

Article IV
States may become Parties to the present Protocol by
(a) Signature without reservation as to acceptance;
(b) Signature with reservation as to acceptance, followed by acceptance;
(¢) Acceptance.

Acceptance shall be effected by the deposit of a formal instrument with the
Secretary-General of the United Nations.

Article V

The present Protocol shall come into force on the date on which two or
more States shall have become Parties thereto.

The amendments set forth in the annex to the present Protocol shall come
into force when fifteen States have become Parties to the present Protocol, and
consequently any State becoming a Party to the Convention, after the amend-
ments thereto have come into force, shall become a Party to the Convention
as so amended.

Article VI

In accordance with paragraph 1 of Article 102 of the Charter of the
United Nations and the regulations pursuant thereto adopted by the General
Assembly, the Secretary-General of the United Nations is authorized to effect
registration of this Protocol and of the amendments made to the Convention by
the present Protocol on the respective dates of their entry into force, and to
publish the Protocol and the revised text of the Convention of 14 December 1928
relating to Economic Statistics as soon as possible after registration.

Article VII

The present Protocol, of which the Chinese, English, French, Russian and
Spanish texts are equally authentic, shall be deposited in the archives of the
United Nations Secretariat. The Convention to be amended in accordance with

No, 318
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the annex being in the English and French languages only, the English and
French texts of the annex shall be equally authentic texts and the Chinese,
Russian and Spanish texts shall be translations. A certified copy of the Protocol,
including the annex, shall be sent by the Secretary-General to each of the States
Parties to the Convention of 14 December 1928, relating to Economic Statistics,
as well as to all States Members of the Un1ted N atlons

In FarTH WHEREOF the undersigned, bemg duly authonzed thereto by their
respective Governments, signed the present Protocol on the date appearmg
opposite their respective signatures. .

DonNE at Paris this ninth day of December one thousand nine hundred and
forty-eight.

No, 318
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ANNEX
TO THE PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL CONVENTION
RELATING TO ECONOMIC STATISTICS,
SIGNED AT GENEVA ON 14 DECEMBER 1928

In Article 2, Section III (4): “Food and Agriculture Organization of the
United Nations” shall be substituted for “International Institute of Agriculture”.

Article 8 shall read:

“In addition to the particular functions which are entrusted to the Economic
and Social Council under the provisions of the present Convention and the instru-
ments annexed thereto, the Council may make any suggestions which appear to be
useful, for the purpose of improving or amplifying the principles and arrangements
laid down in the Convention concerning the classes of statistics dealt with therein.
It may also make suggestions in regard to other classes of statistics of a similar
character in respect of which it appears desirable and practicable to secure inter-
national uniformity. It shall examine all suggestions to the same end which may
be submitted to it by the Governments of any of the High Contracting Parties.

“The Economic and Social Council is requested, if at any time a desire to that
effect is expressed by not less than half of the Parties to the present Convention, to
convoke a conference for the revision and, if it seems desirable, the amplification
of the present Convention.”

Article 10: In its first paragraph “Econom1c and Social Counc11” shall be sub-
stituted for “Committee of Experts referred to in article 8”.

In its second paragraph “Council” shall be substituted for “Committee”.

Article 11 shall read:

“Any High Contracting Party may, at the time of signature, ratification or
accession, declare that, in accepting the present Convention, he does not assume
any obligations in respect of all or any of his colonies, protectorates, overseas terri-
tories or all Trust Territories for which he acts as Administering Authority, and the
present Convention shall not apply to any territories named in such declaration.

“Any High Gontractmg Party may give notice to the Secretary-General of the
United Nations at any time subsequently that he desires that the Convention shall
apply to all or any of his territories which have been made the subject of a declara-
tion under the prccedmg paragraph, and the Convention shall apply to all the
territories named in ‘such notice one year after its receipt by the Secretary General
of the United Nations.

“Any High Contracting Party may, at any time after the expiration of the five
years’ period mentioned in article 16, declare that he desires that the present Con-

No. 318
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vention shall cease to apply to all or any of his colonies, protectorates, overseas
territories or all Trust Territories for which he acts as Administering Authority, and
the Convention shall cease to apply to the territories named in such declaration six
months after its receipt by the Secretary-General of the United Nations.

“The Secretary-General of the United Nations shall communicate to all Mem-
bers of the United Nations and to non-member States to which he has communicated
a copy of this Convention all declarations and notices received in virtue of this
article.”

Article 12: Its second paragraph shall read:

“The present Convention shall be ratified. As from the date of entry into force
of the Protocol signed at Paris to amend this Convention, the instruments of ratifi-
cation shall be transmitted to the Secretary-General of the United Nations, who
shall notify their receipt to all Members of the United Nations and to non-member
States to which he has communicated a copy of this Convention.”

Article 13 shall read:

“From the date of entry into force of the Protocol signed at Paris to amend
this Convention, the present Convention may be acceded to on behalf of any Mem-
ber of the United Nations or any non-member State to which the Economic and
Social Council may decide to communicate officially the present Convention.

“The instruments of accession shall be transmitted to the Secretary-General of
the United Nations, who shall notify their receipt to all Members of the United
Nations and to non-member States to which he has communicated a copy of this
Convention.”

In Article 15: “Secretary-General of the United Nations” shall be substituted
for “Secretary-General of the League of Nations”.

Article 16: In its first paragraph “Secretary-General of the United Nations™
shall be substituted for “Secretary-General of the League of Nations” and “Member
of the United Nations” shall be substituted for “Member of the League®.

Its second paragraph shall read:

“The Secretary-General shall notify all Members of the United Nations and
non-member States to which he has communicated a copy of this Convention of
any denunciations received”.

In its third paragraph “Members of the United Nations” shall be substituted
for “Members of the League”.

No. 318



246 United Nations — Treaty Series 1948

Article 17: Tts second paragraph shall read:

“The Governments of countries which are ready to accede to the Convention
under article 13, but desire to be allowed to make any reservations with regard to
the application of the Convention may inform the Secretary-General of the United
Nations to this effect, who shall forthwith communicate such reservations to all
Parties to the present Convention and inquire whether they have any objection
thereto. If within six months of the date of the communication of the Secrctary-
General no objections have been received the reservation shall be deemed to have
been accepted.”

No. 318
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For Afghanistan:

Pour PAfghanistan:

Prs i .
3a Adranncran:
Por el Afganistan:

For Argentina:
Pour I’Argentine:
PTHLZE <

3a ApreHTHHY:
Por la Argentina:

For Australia:
Pour PAustralie:
DUKFIRA ¢

3a ABcTpamiio:
Por Australia:

John A. BEasrEYy
December 9th, 1948

For the Kingdom of Belgium:
Pour le Royaume de Belgique:

PR e

3a KoposeBcto Benbruu:
Por el Reino de Bélgica:

For Bolivia:
Pour la Bolivie:
BrRIAERE ¢

3a Bomusuio:
Por Bolivia:

For Brazil:
Pour le Brésil:
[ YL

3a Bpasunuio:
Por el Brasil:

For the Union of Burma:
Pour I'Union Birmane:

F S R -

3a Bupmanckuii Coroa:
Por la Unién Birmana:

Signed subject to acceptance by the Burma Parliament.?

Mya SeIN
9th December 1949

* Signé sous réserve d’acceptation par le Parlement de I'Union birmane.
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For the Byelorussian Soviet Socialist Republic:

Pour la République Socialiste Soviétique de Biélorussie:
HRBIaERR g ERARE :

3a benopycckyo Coeerckyw Comuamuctuueckylo Pecny6iuky:
Por la Repdblica Socialista Soviética de Bielorrusia:

For Canada:
Pour le Canada:
MEEX ¢

3a Kanany:

Por el Canad4:

For Chile:
Pour le Chili:
B

3a Yumu:
Por Chile:

For China:
Pour la Chine:
B E e

3a Kuraii:
Por Ja China:

For Colombia:

Pour la Colombie:

FmlbhE:
3a Konymbuio:
Por Colombia:

For Costa Rica:
Pour Costa-Rica:
HHARREMmM @

3a Kocrapuky:
Por Costa Rica:

For Cuba:
Pour Cuba:
HE .

3a Ky6y
Por Cuba:

Lester B. PEAR‘SON>
Dec. 9th/1948

No 318
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For Czechoslovakia:
Pour la Tchécoslovaquie:
PETE IR ALK ¢

3a YexocmoBaKHIO!

Por Checoeslovaquia:

For Denmark:
Pour le Danemark:
9%

3a Jdanuio:

Por Dinamarca:

Sous réserve d’acceptation®.
Gustav RaAsMUSSEN

9 décembre 1948

For the Dominican Republic:
Pour la République Dominicaine:
LW 2L R ¢

3a Jomunuxanckyio Pecnybiauky:
Por la Repiiblica Dominicana;

For Ecuador:
Pour PEquateur:
BRE:

3a Dxsapop:
Por el Ecuador:

For Egypt:

Pour I'Egypte:

W

3a Eruner:

Por Egipto:
A. M. KacHABA
9- 12- 48

For El Salvador:
Pour le Salvador:
WL ¢

3a CanbBajop:
Por El Salvador:

For Ethiopia:
Pour I'Ethiopie:
PTICFE 2 AR ¢
3a Dduonuio:
Por Etiopia:

! With reservation as to acceptance.
No, 318
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For France:

Pour la France:

LW

3a $panmnnio:

Por Francia:
Ad referendum
Maurice SCHUMANN

9 décembre 1948

For Greece:

Pour la Gréce:

W

3a 'peunro:

Por Grecia:
Sous réserve d’acceptation ultérieure!
Constantin TSALDARIS

9/X11/48

For Guatemala:
Pour le Guatemala:
IRHE S hr e

3a 'aremany:

Por Guatemala:

For Haiti:
Pour Haiti:
Wgub 2

3a Tautn:
Por Hait{:

For Honduras:
Pour le Honduras:
Pe BRI ¢

3a Tougypac:

Por Honduras:

For Iceland:
Pour I'Islande:
vkES

3a Hcnaugmio:
Por Islandia:

* With reservation as to acceptance.
No 318
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For India:
Pour I'Inde:
EIEE @
3a HManuio:
Por la India:
With reservation®
Jam SawuEs of Nawanagar
B. Shiva Rao
9.12.48

For Iran:
Pour PIran:
ETE I

3a Upanu:
Por Ir4n:

For Iraq:
Pour PIrak:
FrH @
3a Upax:
Por Irak:

For Lebanon:

Pour le Liban:
R

3a JluBau:

Por el Libano:

For Liberia:
Pour le Libéria:
FUHCBLES ¢

3a Jlu6epuio:
Por Liberia:

For the Grand Duchy of Luxembourg:
Pour le Grand-Duché de Luxembourg:
MAEERAH:

3a Bemuxoe T'epuorcrso JliokceMOypr:
Por ¢l Gran Ducado de Luxemburgo:

For Mexico:
Pour le Mexique:

B R .
3a Mekcuky:
Por México:

1 Sous réserve.
No, 318
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For the Kingdom of the Netherlands:
Pour le Royaume des Pays-Bas:
HHRER:

3a Koponesctso Hunepnaunos:

Por el Reino de Holanda:

Ad referendum

J. G. ox Brus
9 décembre 1948

For New Zealand:

Pour la Nouvelle-Zélande:
M

3a Hosyio 3enannuio:
Por Nueva Zelandia:

For Nicaragua:
Pour le Nicaragua:
el hnn ¢

3a Huxaparya:
Por Nicaragua:

For the Kingdom of Norway:
Pour le Royaume de Norvége:
W EH :
3a Koponercteo Hopserun:
Por el Reino de Noruega:
Subject to ratification®

Finn Mok
9th of December 1948

For Pakistan:
Pour le Pakistan:
B AR .

3a ITakucrau:
Por el Pakistin

For Panama:
Pour le Panama:
BER:

3a Manamy:

Por Panamai:

* Sous réserve de ratification.

Ne 318
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For Paraguay:
Pour le Paraguay:
Bk ;

3a Ilaparzaii:
Por el Paraguay:

For Peru:
Pour le Pérou:
o4y .

3a [lepy:

Por el Perti:

For the Philippine Republic:

Pour la République des Philippines:
FEHCRI IR AN ¢

3a SumnnuHCKyo Pecny6auky:
Por la Repiiblica de Filipinas:

For Poland:
Pour la Pologne:
KH

3a Ilonpmy:
Por Polonia:

For Saudi Arabia:

Pour PArabie saoudite:
BfHh B RAD ¢

3a Caynosckyo ApapHio:
Por Arabia Saudita:

For Siam:
Pour le Siam:
R FE 2

3a Cuam:
Por Siam:

For Sweden:

Pour la Suéde:

Bt ;

3a Hlisenuo:

Por Suecia:
Sven GRAFSTROM
9. 12. 48
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For Syria:
Pour la Syrie:
SR mE

3a Cupuio:
Por Siria;

For Turkey:
Pour la Turquie:
LEHE:

3a Typuuio:

Por Turquia:

For the Ukrainian Soviet Socialist Republic:

Pour la République Socialiste Soviétique d’Ukraine:

Bl g Rt ER/ILAHE ¢

3a YxpauHckyo Coserckyo Coumnamucruieckyio PecnySimxy®
Por la Republica Socialista Soviética de Ucrania:

For the Union of South Africa:

Pour I'Union Sud-Africaine:

EAEL S E

3a Oxuo-Adpuxanckuit Coros:

Por la Unién Sudafricana:
W. G. PARMINTER
10 décembre 1948

For the Union of Soviet Socialist Republics:

Pour I'Union des Républiques Socialistes Soviétiques:
BRHE DRk & E I T BB ¢

3a Cowa Cosetckux Coumnanuctuueckux PecnyGaui:
Por la Unién de Repiiblicas Socialistas Soviéticas:

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord:

RAFIERACETRGEFSER :

3a Coepunentoe Koponescrso Bemukobpuranun u Cepeproii Mpnawgun:

Por el Reino Unido de la Gran Bretafia e Irlanda del Norte:

P. C. GorboN-WALKER
December 9th 1948

For the United States of America:
Pour les Etats-Unis d’Amérique:
EFRAEKE

3a Coenunennple IltaTh! AMEDHKH:
Por los Estados Unidos de América:
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For Uruguay:
Pour I'Uruguay:
3a Ypyrsaii:
Por el Uruguay:

For Venezuela:

Pour le Venezuela:

LR RL ¢
3a Benecyany:
Por Venezuela:

For Yemen:
Pour le Yémen:
M .

3a MPemen:

Por el Yemen:

For Yugoslavia:

Pour la Yougoslavie:

PR ¢
3a IOrocnasnio:
Por Yugoslavia:

For Ireland:
Pour I'Irlande:
WM

3a Upnangmio:
Por Irlanda:

For Bulgaria:
Pour la Bulgarie:
BRI A EE

3a bouarapuio:
Por Bulgaria:

For Finland:
Pour la Finlande:
B

3a dunnapuo:
Por Finlandia:

No. 318
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For Italy:
Pour I'Italie:
pEw N I

3a Uranmo:
Por Italia:

For Portugal:
Pour le Portugal:
WHF .

3a Hopryranuio:
Por Portugal:

For Roumania:
Pour la Roumanie:
BRBE

3a PymrbiHuio:

Por Rumania:

For Switzerland:
Pour la Suisse:
bt

3a llsefinapuio:
Por Suiza:

Sous réserve d’acceptation ultérieure conformément 2 Particle IV
lettre b du présent Protocole*
Carl J. BURCKARDT

9 octobre 1948

* With reservation as to acceptance in accordance with article IV (b) of this Protocol.
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